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Zadanie 4.
Окрыляющая красота от НАЛИНА

	 Психологи отмечают великую связь между выбором одежды и самочувствием, поэтому 
настоятельно советуют женщинам при нехватке положительных эмоций надевать вещи, 
которые ассоциируются со счастьем. В первую очередь это, конечно же, красивые платья. 
И настоящее олицетворение такой одежды счастья – НАЛИНА.
	 Женщины, с параметрами далёкими от модельных, счастливы вдвойне, открыв для 
себя стильную, эффектную одежду этой марки. Выбор моделей платьев, костюмов, туник, 
сарафанов просто роскошен! А цены, к счастью, достаточно демократичны, чтобы позволить 
себе сразу парочку вещей. Особенный восторг у женщин вызывают платья и костюмы, 
в которых, как говорится, и в мир и в пир – в них ты шикарно выглядишь и на работе, и на 
свидании, и на вечеринке. Женщинам это нужно.
	 Самые актуальные тенденции мировой моды доступны теперь всем – от 34 до 62 
размера. Вдохновляться свежими идеями на модных показах и выставках за границей 
и воплощать модные тренды в своих коллекциях – это тоже фирменный стиль НАЛИНА. 
Как и великолепные импортные ткани: трикотаж, жаккард, шифон, вискоза, хлопок, 
и безукоризненное качество пошива – это европейский стандард! Каждая новая модель 
оттачивается до безупречности. Именно поэтому одежда от НАЛИНА безупречно 
подчёркивает достоинства фигуры и скрывает недостатки, а женщина в ней выглядит 
моложе, стройнее, женственнее.
	  А поскольку  НАЛИНА уважает индивидуальность, ассортимент в фирменных магазинах 
пополняется каждые две недели. Без обновки не останется даже самая привередливая 
покупательница!

По: Комсомольская правда, № 172, 13-19 сентября 2012г., с.21

Zadanie 5.
Когда пишу новую книгу, все остальное побоку

Журналист: В издательстве «Эксмо» на днях выходит заключительный том трилогии 
Александры Марининой «Оборванные нити». Мы дозвонились до Марины Алексеевой 
– это настоящее имя писательницы, чтобы поздравить её с законченной работой 
и поговорить о новой книге...

---------
Журналист: Марина Анатольевна, что означает надпись на книге «другая» Маринина?
Марина: Чтобы читатели не решили, что это очередная Каменская. Предупреждение: это не 
то, к чему вы за 20 лет привыкли. Но не будете скучать.
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Журналист: Новый герой – судмедэксперт Саблин. Почему?
Марина: Мне захотелось разобраться в этой профессии, про которую я вообще ничего не 
знала. Стало интересно. А когда стала разбираться, поняла, что люди, с этой профессией не 
связанные, имеют о ней странное представление, даже клоунское – жаль! Мне стало обидно 
за судмедэкспертов и захотелось рассказать правду.

Журналист: Вы заинтересовались этой профессией, потому что решили о ней написать?
Марина: Нет-нет. Меня сначала заинтересовала эта профессия. А когда стала узнавать, 
почувствовала, что хочу о ней написать. Вот вдруг мне взбрело в голову: а что такое судебно-
медицинская экспертиза, которую так много показывают в кино?

Журналист: В вашей книге слишком много натурализма…
Марина: А надо писать, что в морге розами пахнет? Если я хочу рассказать, как тяжела 
эта профессия, я должна рассказать, почему она тяжела. Что люди дышат формалином, 
работают в токсичной среде и все через два года инвалиды. А работать им 25 лет. Вообще 
я постаралась досконально изучить тему. Именно поэтому на книгу ушёл год, а не полгода, 
как раньше. Пришлось много читать, общаться со специалистами, ездить на вскрытие.

Журналист: То есть эта книга – для вас трудная работа?
Марина: Да, очень. Материал очень тяжёлый. Я болела всё это время. И тяжело 
восстанавливаюсь. Пока я совершенно больная.

Журналист: Сейчас у вас творческий отдых?
Марина: Не совсем отдых. Уже начинаю собирать материал к следующей книге. Обдумываю. 
Тема – о ювелирном искусстве, драгоценных камнях. Мне это стало интересно. Решила 
покопаться.

Журналист: А про Каменскую будет что-то новенькое?
Марина: Не знаю-не знаю! Как захочу… Я знаю, как правило, что буду писать в ближайшее 
время. А начну писать про камни, мало ли чего мне в голову взбредёт, может напишу 
автобиографию? Я ветреная, непредсказуемая.

Журналист: Вот вы какая...
Марина: Наверное, я дисциплинированный эгоист. В написании книг я делаю только 
то, что мне хочется, меня невозможно заставить. Мне нельзя навязать тему, героя. Кроме 
скандала, из этого ничего не выйдет. Но если я приняла решение, что я это буду делать, 
то я становлюсь очень дисциплинированной, упёртой, внимательной. Всё направлено на 
работу, побоку друзья, родные, удовольствия.

Журналист: А муж тоже побоку? Он же, наверное, требует внимания?
Марина: Слава богу, он относится с пониманием. К сожалению, мне приходится обделять 
его вниманием. И эта та цена, которую приходится платить. 

По: www.kp.ru/daily/26024.3/2943629/
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Zadanie 6.
6.1.
Такое экстремальное времяпровождение придётся по душе не всем. Страх высоты может 
испортить впечатления, если не сказать больше. Где же можно полетать на воздушном шаре? 
Не обязательно отправляться в дальние страны, в крупных городах обычно можно с лёгкостью 
найти фирмы, что предоставляют подобные услуги. Правда, вы должны очень внимательно 
отнестись к выбору фирмы, всё-таки воздушный шар должен отвечать основным техническим 
нормам и соответствовать всем нормам безопасности. Взлететь намного легче, чем спуститься… 

6.2.
Отдыхать можно на велосипеде, перед телевизором и в далёких странах, высоко в горах и на 
океанском лайнере, но разве могут эти виды отдыха сравниться с рыбалкой? Драйва в рыбной 
ловле не меньше, при этом, никакого вреда или опасности для здоровья. Отсутствие опыта 
по добыванию рыбы не испортит наслаждения от общения с рекой, зарослями камыша, 
пением птиц по утрам, утренней и вечерней зари.

6.3.
Безусловно, охота – занятие для настоящих мужчин, в старину она была источником 
пропитания, в настоящее же время всё больше ассоциируется с хобби. Если вы хоть раз 
пробовали охотиться, вы никогда не забудете тот азарт и адреналин, которые словно волна 
накрывали вас с головой, избавляя от всех проблем и забот, кроме того, охотясь, мужчина 
показывает себя как добытчик. Не менее увлекательным является процесс подготовки, для 
многих это как целый ритуал, без которого никак нельзя обойтись.

6.4.
Популярным погружение под воду сделал французский иоледователь Жак Ив Кусто. Также 
он является изобретателем современного снаряжения для дайвинга, которое позволяет 
пловцам свободно передвигаться под водой. Дайвинг позволяет человеку окунуться в истоки 
зарождения жизни на планете. После того как вы пройдёте курс обучения дайвингу, вы 
сможете совершенно безопасно исследовать чужую для человека среду обитания и при этом 
получать сказочное наслаждение.

6.5.
Вы можете довериться профессионалам, и опытные туроператоры помогут вам в получении 
визы, подберут билеты, отель и экскурсионно-развлекательную программу практически 
в любой точке земного шара. Однако многие из нас задумываются о самостоятельном 
туризме. Попробуйте предложить вашим друзьям присоединиться к вам. В первую 
очередь, так вам будет значительно веселее. Нельзя также не сказать о том, что совместные 
путешествия обойдутся вам куда дешевле. Поверьте, даже те из них, кто каждый год летает 
на один и тот же пляж в Турции, могут в глубине души мечтать о куда более далёких точках 
земного шара. Кто знает, возможно Вашим следующим направлением станет Танзания или 
Кения, или вы неожиданно соберётесь на Фиджи. 

По: www.unicaja.ru/ekstremalniie-turizm/
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